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ENGLISH

Cautionary advise and

warnings

— This product requires 4 x
1.5V AA batteries.

— Keep batteries out of
reach of children and
animals.

— WARNING! If a battery
has been swallowed
or if you suspect that
a battery has been
swallowed, seek
immediate medical
attention!

— Do not attempt to
charge non-rechargeable
batteries.

— For rechargeable
batteries, only use the
intended charger.

— Do not deform, damage,
dismantle, open or short-
circuit batteries.

— Do not expose batteries
to heat, fire or any type
of liquid.

—In the event of a leaking
battery, do not allow
liquid to come in contact
with skin or eyes. If
exposed to liquid, rinse
with plenty of water and
seek medical advice.

— Observe the polarity
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marks plus (+) and minus
(=) and ensure correct
battery insertion into
charger or product.

— Only use batteries that
are intended for the
product. Do not mix
old and new batteries,
different brands or types.

— If the product is to be
unused for a long period,
the batteries should be
removed.

— Consumed batteries
should be handed in for
recycling in accordance
with local environmental
regulations for waste
disposal.



DEUTSCH

VorsichtsmaBnahmen
und Tipps

— Fiur dieses Produkt sind
4x 1,5V-AA-Batterien
erforderlich.

— Batterien auBer
Reichweite von Kindern
und Tieren aufbewahren.

—VORSICHT! Wenn eine
Batterie von einem
Kind verschluckt wurde
oder wenn der Verdacht
besteht, dass ein Kind
eine Batterie verschluckt
hat - sofort Kontakt zu
einem Arzt aufnehmen!

— Niemals versuchen, nicht
ladefahige Batterien
aufzuladen.

— Fur aufladbare Batterien/
Akkus nur dafur
vorgesehene Ladegerate
benutzen.

— Niemals eine Batterie/
einen Akku deformieren,
beschadigen, 6ffnen oder
kurzschlieBen.

— Batterien/Akku nicht
Warme, Feuer oder
Flissigkeiten jeglicher Art
aussetzen.

— Falls eine Batterie
auslauft, daftir sorgen,

dass die FlUssigkeit nicht
mit Haut oder Augen in
Kontakt kommt. Falls die
FlGssigkeit an den Kdrper
gerat, muss sie sofort
mit reichlich Wasser
gespult und arztlicher Rat
eingeholt werden.

— Die Bezeichnung der
Pole Plus (+) und Minus
(=) beachten und darauf
achten, dass die Batterie
korrekt in das Ladegerat
oder das Produkt
eingelegt wird.

— Nur Batterien verwenden,
die flr das jeweilige
Produkt geeignet sind.
Weder gebrauchte
und neue Batterien
kombinieren noch
Batterien verschiedener
Fabrikate oder Typen.

— Wenn das Produkt
langere Zeit nicht benutzt
wird, sollten die Batterien
herausgenommen
werden.

— Verbrauchte
Batterien mussen
gem. der ortlichen
Entsorgungsvorschriften
der Wiederverwertung
zugefuhrt werden.



FRANCAIS

Mises en garde et
recommandations

— Ce produit nécessite 4
piles AA 1,5 V.

— Conserver les piles hors
de portée des enfants et
des animaux.

— ATTENTION ! En cas
d'ingestion de pile, ou si
vous suspectez qu'une
pile a été ingérée,
consultez un médecin
immédiatement !

— Ne pas essayer de
recharger des piles non
rechargeables.

— Pour piles rechargeables,
utiliser uniquement le
chargeur prévu a cet
effet.

—Ne pas déformer,
endommager, démonter,
ouvrir ou court-circuiter
des piles.

— Ne pas exposer les piles a
la chaleur, au feu ou a un

liquide quelconque.

— En cas de fuite d'une
pile, s'assurer que le
liquide n'entre pas en
contact avec les yeux
ou la peau. Si le liquide
entre en contact avec
les yeux ou la peau,
rincer abondamment et

consulter un médecin.

— Respecter la polarité
+/- et s'assurer que les
piles sont correctement
insérées dans le chargeur
ou le produit.

— N'utiliser que des piles
compatibles avec le
produit. Ne pas mélanger
des piles neuves et
anciennes, ou des piles
de marques et types
différents.

— En cas de non utilisation
prolongée du produit,
retirer les piles.

— Les piles usagées
doivent étre recyclées
conformément aux
réglementations locales.



NEDERLANDS

Waarschuwingen en
advies

— Dit product vereist 4 x
1.5V AA-batterijen.

— Houd batterijen buiten
het bereik van kinderen
en dieren.

— WAARSCHUWING! Als
een batterij is ingeslikt of
als je vermoedt dat een
batterij is ingeslikt, dien
je onmiddellijk een arts
te raadplegen!

— Probeer geen niet-
oplaadbare batterijen op
te laden.

— Gebruik voor oplaadbare
batterijen alleen de
daarvoor bestemde
oplader.

— Batterijen niet
vervormen, beschadigen,
ontmantelen, openen of
kortsluiten.

— Stel de batterijen niet
bloot aan hitte, vuur of
vloeistoffen.

—In het geval van een
lekkende batterij, zorg
dat de vloeistof niet in
contact komt met de
huid of de ogen. Indien
blootgesteld aan vloeistof,
spoelen met veel water
en contact opnemen met

een arts.

—Let op de
polariteitsmarkeringen
plus (+) en minus (-)
en zorg voor een juiste
batterijinvoer in de
oplader of het product.

— Gebruik alleen batterijen
die bedoeld zijn voor het
product. Meng geen oude
en nieuwe batterijen,
verschillende merken of
typen.

— Wanneer de mengkraan
voor langere tijd niet
wordt gebruikt, moeten
de batterijen worden
verwijderd.

— Verbruikte batterijen
moeten worden
ingeleverd voor recycling
in overeenstemming
met de plaatselijke
milieuvoorschriften voor
afvalverwerking.



DANSK

Rad og advarsler

— Dette produkt kraever 4
stk. 1,5V AA-batterier.

— Batterierne skal
opbevares utilgeengeligt
for bgrn og dyr.

— ADVARSEL! Hvis et
batteri er blevet slugt,
eller du har mistanke om,
at et batteri er blevet
slugt, skal du straks sgge
laegehjaelp!

— Batterier, der ikke kan
genoplades, m3 ikke
genoplades.

— Genopladelige batterier
ma kun bruges sammen
med den beregnede
oplader.

— Batterier ma ikke
deformeres, beskadiges,
afmonteres, abnes eller
kortsluttes.

— Batterier ma ikke
udsaettes for varme,
ild eller nogen form for
vaeske.

— Hvis et batteri laekker,
ma vaesken ikke komme
i kontakt med hud eller
gjne. Hvis vaasken
kommer i kontakt med
hud eller gjne, skal du
straks skylle med rigeligt
vand og sgge laegehjaelp.

—Hold gje med
polangivelsen plus (+) og
minus (=), og sgrg for, at
batteriet saettes korrekt i
opladeren eller produktet.

— Brug kun batterier, der
er beregnet til produktet.
Bland ikke gamle og nye
batterier eller batterier af
forskellige typer.

— Hvis produktet ikke skal
bruges i laengere tid, bar
du tage batterierne ud.

— Brugte batterier skal
indleveres til genbrug
i henhold til den lokale
miljglovgivning for
bortskaffelse af affald.



ISLENSKA

Varudarradstafanir

—Varan notar 4 x 1,5V AA-
rafhlédur.

— Geymdu rafhlédur par
sem born og dyr na ekki
til.

—VARUD! Leitadu strax
til laeknis ef rafhlada er
innbyrd eda grunur liggur
a pvi.

— Ekki reyna ad hlada
rafhl6du sem er ekki
endurhladanleg.

— Notadu adeins tileetlad
hledslutaeki til ad hlada
endurhladanlegar
rafhlédur.

— Ekki breyta, skemma,
taka i sundur eda opna
rafhl6durnar og gaettu
bess ad valda ekki
skammhlaupi & peim.

— Haltu rafhlédum fra hita,
eldi og vokva.

— Vokvi sem lekur ur
rafhl6du ma ekki komast
i snertingu vid hid eda
augu. Skoladu med miklu
vatni og leitadu til laeknis
ef pu kemst i snertingu
vid vékvann.

— Fylgdu merkingunum plus
(+) og minus (-) til ad
tryggja ad rafhlédurnar

snui rétt i vorunni eda
hledslutaekinu.

— Notadu adeins rafhlédur
sem eru aetladar vorunni.
Ekki nota saman gamlar
og nyjar rafhlédur,
mismunandi tegundir eda
merki.

— Fjarleegdu rafhlédurnar ar
vorunni ef hin hefur ekki
verid i notkun i langan
tima.

— Rafhlédunum parf ad skila
i endurvinnslu eins og 16g
gera rad fyrir & hverjum
stad fyrir sig.



NORSK 10

Rad og advarsler — Legg merke til batteriets
— Dette produktet trenger 4 polaritetsmerking pluss
x 1,5V AA-batterier. (+) og minus (-) og

— Hold batteriene utenfor forsikre deg om at

rekkevidde for barn og batteriene er satt riktig
dyr. inn i lader eller produkt.

— ADVARSEL! Hvis et — Bruk bare batterier som
er beregnet for dette

batteri er blitt svelget produktet. Ikke bland

eller ved mistanke om at .
et batteri er blitt svelget, gamle og nye batterier,
m3 lege kontaktes forskjellige merker eller
umiddelbart. typer. _

— Forspk aldri 8 lade ikke- ~ — HVis produktet ikke skal
ladbare batterier. brukes over en lengre

. eriode, ma batteriene
— For ladbare batterier P

o fjernes.
ma det kun benyttes )

ladere beregnet for disse Brukte batte_rier
batteriene. skal leveres inn for

. o . gjenvinning i henhold
— Batterier ma aldri til de lokale reglene for
deformeres, skades,

o avfallsdeponering.
demonteres, apnes eller
kortsluttes.

— Batterier ma aldri
utsettes for hgy varme,
brann eller noen form for
vaeske.

— Hvis et batteri begynner
a lekke, ma vaesken
aldri komme i kontakt
med hud eller gyne. Ved
kontakt med hud eller
gyne: Skyll straks med
rikelig med lunkent vann
og ta kontakt med lege.



SUOMI

Ohjeita ja varoituksia

—Tama tuote vaatii 4 x
1,5V AA-paristoa.

— Pida paristot poissa lasten
ja eldinten ulottuvilta.

—VAROITUS! Jos joku on
nielaissut pariston tai
epdilet jonkun nielaisseen
pariston, ota valittbmasti
yhteys laakariin!

— Al3 yrita ladata paristoja,
jotka eivat ole ladattavia.

— Lataa ladattavia paristoja
vain niille tarkoitetulla
laturilla.

— Ald muuntele, vahingoita,
pura tai avaa paristoja tai
aiheuta niihin oikosulkua.

— Al3 altista paristoja
kuumuudelle, tulelle tai
minkaanlaiselle nesteelle.

— Jos paristo vuotaa, ala
anna nesteen joutua
kosketuksiin ihon tai
silmien kanssa. Jos
altistut nesteelle,
huuhtele kohta runsaalla
vedella ja hakeudu
laakariin.

— Noudata
napaisuusmerkkeja
plus (+) ja miinus (-) ja
varmista, etta paristo
liitetdan oikein laturiin tai
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tuotteeseen.

— Kayta vain paristoja,
jotka on tarkoitettu
tuotteeseen. Ald sekoita
vanhoja ja uusia paristoja
tai erimerkkisia tai
erityyppisia paristoja.

—Jos laitetta ei olla
kayttamassa pitkaan
aikaan, irrota paristot.

— Kaytetyt paristot on
vietava kierratykseen
paikallisten
ymparistdsaannosten
mukaisesti.



SVENSKA

Varningar och rad

— Denna produkt behdver 4
x 1.5V AA batterier.

— Hall batterier oatkomliga
fér barn och djur.

— VARNING! Om ett batteri
har blivit svalt av ett barn
eller om du misstanker
att ett barn har svalt ett
batteri kontakta genast
lakare!

— Forsék aldrig att ladda
batterier som inte ar
laddningsbara.

— For uppladdningsbara
batterier anvand endast
darfoér avsedd laddare.

— Deformera, skada, éppna
eller kortslut aldrig ett
batteri.

— Exponera inte batterier
for varme, eld eller ndgon
typ av vatska.

— Om ett batteri skulle
lacka, tillat inte att
vatskan kommer i kontakt
med skinn eller dgon.

Om vatskan kommer i
kontakt med kroppen se
till att skdlja med mycket
vatten och s6k lakarhjalp.

— Observera polariteten
plus (+) och minus (-)
och var saker pa batteriet
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monteras korrekt i
laddare eller produkt.

—Anvand endast batterier
som ar avsedda for
produkten. Blanda inte
gamla och nya batterier,
olika fabrikat eller typer.

— Om blandaren inte skulle
anvandas under en langre
tid, avlagsna batterierna.

— Batterier som ar
forbrukade skall lamnas
for atervinning i enlighet
med lokala foreskrifter for
avfall.



CESKY

Upozornéni

—Tento vyrobok vyzaduje
Ctyri baterie 1,5 V AA.

— Baterie uchovavejte mimo
dosah déti a zvirat.

— UPOZORNENI! Pokud
nékdo baterii spolkl, nebo
pokud mate podezreni, ze
ji nékdo spolkl, okamzité
vyhledejte lékarskou
pomoc!

— Nepokouseijte se nabijet
nedobijeci baterie.

— Pro dobijeci baterie
pouzivejte jen urcenou
nabijecku.

— Nedeformuijte,
neposkozujte,
neodstranuijte,
neotevirejte ani
nezkratujte baterie.

— Nevystavujte baterie
teplu, ohni nebo
kapalinam.

—V pripadé, Ze baterie
zacne vytékat, nedovolte,
aby se tekutina dostala
do kontaktu s pokozkou
nebo ocima. Pokud je
vystavena tekuting,
oplachnéte ji velkym
mnozstvim vody a
vyhledejte lékarskou
pomoc.
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— Dodrzujte znacky polarity
plus (+) @ minus (-) a
ujistéte se, ze baterie
vkladate spravnym
smérem.

— Pouzivejte pouze baterie,
které jsou urcené
pro tento vyrobek.
Nemichejte staré a nové
baterie, riizné znacky
nebo typy.

— Pokud vyrobek delsi dobu
nepouzivate, méli byste z
néj baterie vyndat.

— Spotrebované baterie
by mély byt odevzdané
k recyklaci v souladu s
mistnimi podminkami
recyklace a likvidace
odpadu.



ESPANOL

Medidas de precaucion y
advertencias

— Este producto necesita 4
pilas AA de 1,5V.

— Mantén las pilas fuera del
alcance de los nifios y
animales.

— IATENCION! En caso de
ingestidon de una pila o
sospechas de que una
pila ha sido ingerida,
consulta a un médico
inmediatamente.

— No intentes recargar pilas
no recargables.

— Para las pilas recargables,
utiliza Unicamente el
cargador disefiado al
efecto.

— No deformar, dafar,
desmontar, abrir o
cortocircuitar las pilas.

— No expongas las pilas al
calor, al fuego o a ningun
liguido.

—En caso de fuga en la
pila, asegurate de que
el liquido no entra en
contacto con los ojos o
la piel. Si el liquido entra
en contacto con los ojos
o la piel aclara con agua
abundante y consulta a
un meédico.
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— Respeta la polaridad +/-
y asegurate de que las
pilas estan correctamente
insertadas en el cargador
o el producto.

— Utiliza sélo pilas
compatibles con el
producto. No mezcles
pilas nuevas y viejas,
ni pilas de marca y tipo
distinto.

— En caso de no utilizar
el producto durante un
tiempo prolongado, retira
las pilas.

— Las pilas usadas deben

ser recicladas de acuerdo
a la normativa local.



ITALIANO

Misure precauzionali e
avvertenze

— Questo prodotto funziona
con 4 batterie AA da 1,5V.

—Tieni le batterie fuori
dalla portata dei bambini
e degli animali.

— AVVERTENZA! In
caso di ingestione, o
sospetta ingestione, di
una batteria, consulta
immediatamente un
medico.

— Non cercare di caricare le
batterie non ricaricabili.

— Per le batterie ricaricabili,
usa esclusivamente
I'apposito caricabatteria.

— Non deformare,
danneggiare, smontare,
aprire o mettere in
cortocircuito le batterie.

— Non esporre le batterie a
fonti di calore, fiamme o
a qualsiasi tipo di liquido.
—In caso di perdite dalla
batteria, evita che il
liquido fuoriuscito venga
a contatto con la pelle
o gli occhi. In caso
di contatto, sciacqua
abbondantemente con
acqua e consulta un
medico.
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— Assicurati di inserire
correttamente le batterie
nel caricabatteria o nel
prodotto, rispettando la
polarita indicata dai segni
piu (+) e meno (-).

— Usa esclusivamente il
tipo di batteria specificato
per questo prodotto.

Non mescolare batterie
vecchie e nuove o di tipi o
marchi diversi.

— Se non usi il prodotto per
un lungo periodo, togli le
batterie.

— Le batterie esauste
devono essere riciclate
nel rispetto delle norme
ambientali locali per lo
smaltimento dei rifiuti.



MAGYAR

Biztonsagi eldirasok és
figyelmeztetések

— A termékhez 4 db 1.5V
AA elem szilikséges.

— Az elemeket a
gyerekektdl és az
allatoktdl tavolt
tartandok.

— FIGYELEM! Ha akar csak
a gyanuja is felmeral
annak, hogy valaki lenyelt
egy elemet, azonnal
forduljon orvoshoz!

— Ne prébald meg feltdlteni
a nem toltheto elemeket.

— A tolthet6 elemek esetén
mindig megfeleld tipusu
elemeket hasznalj!

— Ne deformald el, rongald
meg, szereld szét, nyisd
fel vagy zard rovidre az
elemeket!

— Ne tedd ki az elemeket
hének, nyilt langnak vagy
barmilyen folyadéknak!

— Ha az elem szivarog,

a folyadék ne keriljon
szembe vagy bérre!
Amennyiben ez mégis
megtorténne, bo vizzel
mosd le az adott fellletet
és fordulj orvoshoz!

— Mindig ellendrizd az
elemek polaritasat,
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amelyet a plusz (+) és a
minusz (-) jelek jeldlnek,
hogy helyesen tedd be
az elemeket a termékbe
vagy a toltébe.

— Mindig a termékhez
megfeleld elemeket
hasznalj. Ne hasznalj
egyszerre kilénb6zo
kord, markaju vagy
tipusu elemeket.

— Az adott terméket hosszu
ideig nem hasznalod,
vedd ki beldle az
elemeket.

— A hasznalt elemeket a
helyi hulladékkezelési
eldirdsok szerint
kell kezelni és
Ujrahasznositani.



POLSKI

Srodki ostroznoséci

— Do tego produktu
potrzebne s 4 baterie
1,5V AA.

— Przechowuj baterie w
miejscu niedostepnym dla
dzieci i zwierzat.

— OSTRZEZENIE! W
przypadku potkiniecia lub
podejrzenia potkniecia
baterii nalezy natychmiast
natychmiast zasiegnac¢
porady lekarskiej!

— Nie prébuj tadowac baterii
jednorazowych.

— W przypadku
akumulatoréw uzywaj
tylko przeznaczonej do
tego tadowarki.

— Nie deformuj, nie
uszkadzaj, nie demontuj,
nie otwieraj ani nie
zwieraj akumulatordw.

— Nie wolno wystawiac
baterii na dziatanie
ciepta, ognia ani zadnego
rodzaju cieczy.

— W przypadku wycieku
z baterii nie dopus¢ do
kontaktu ptynu ze skorg
lub oczami. W przypadku
kontaktu z cieczg sptukac
duzg iloscig wody i
zasiegnac¢ porady lekarza.
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— Przestrzegaj oznaczenia
biegundéw plus (+) i
minus (-) i upewnij sie,
ze bateria jest prawidtowo
wtozona do tadowarki lub
produktu.

— Uzywaj tylko baterii
przeznaczonych dla tego
produktu. Nie mieszaj
baterii starych i nowych,
roznych marek lub typéw.

—Jesli produkt ma by¢
nieuzywany przez dtuzszy
czas, baterie nalezy
wyjac.

— Zuzyte baterie nalezy
przekazac do recyklingu
zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczacymi
usuwania odpadow.



EESTI

Ohutusnouanded ja
hoiatused

— See toode t66tab 4 1.5V
AA patareiga.

— Hoia patareid lastele
ja koduloomadele
kattesaamatus kohas.

— HOIATUS! Kui keegi on
patarei alla neelanud voi
tekib kahtlus, et keegi
on patarei alla neelanud,
p66rdu kohe arsti poole!

— Ara proovi laadida
mittelaetavat patareid.

— Laetavatele akupatareidi
jaoks kasuta selleks
ettenahtud laadijat.

— Ara muuda, kahjusta,
vota lahti, ava voi vii
patareisid lUhisesse.

— Ara lase patareidel
kontakti sattuda kuuma,
tuleleegi voi mis tahes
thlpi vedelikuga.

— Lekkiva patarei korral
ara lase selle vedelikel
sattuda kontakti enda
naha voi silmadega.
Vastaval juhul loputa
suure koguse veega ja
podrdu arsti poole.

—Jalgi polaarsusmarkereid
pluss (+) ja miinus
(-) ning taga korrekte
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patareide sisestamine
laadijasse vOi tootesse.

— Kasuta vaid selle toote
jaoks moeldud patareisid.
Ara sega omavahel vanu
ja uusi, erinevat tluupi voi
brandi patareisid.

— Kui toodet pikka aega ei
kasutada, tuleks patareid
eemaldada.

— Kasutatud patareid
tuleks viia selleks ette
nahtud ohtlike jaatmete
kogumispunkti.



LATVIESU

Norades un bridinajumi

—Sai precei ir nepiecieSami
4 gab. 1.5V AA tipa
bateriju.

— Baterijas glaba bérniem
un dzivniekiem
nepieejama vieta.

— UZMANIBU! Ja baterija
ir norita vai radusas
aizdomas, ka baterija
ir norita, nekavejoties
meklé medicinisko
palidzibu!

— Nemégini uzladét
baterijas, kas nav
atkartoti uzladéjamas.

— Atkartoti uzladéjamo
bateriju uzladei izmanto
tikai tam paredzéto
uzlades ierici.

— Baterijas nedrikst
deformét, bojat, izjaukt
vai atvért; nedrikst
pielaut issleguma
rasanos.

— Baterijas nedrikst nonakt
saskaré ar siltuma
avotiem, atklatu liesmu
vai Skidrumiem.

— Ja baterijai radusies suce,
nedrikst pielaut iztecéjusa
Skidruma saskari ar adu
vai acim. Ja notikusi
saskare ar adu vai acim,
skalo ar lielu daudzumu
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udens un meklée
medicinisko palidzibu.

— Baterijas ievieto uzlades
iericé vai preceg, ieverojot
polaritates atzimes (+)
un (-).

—Izmanto tikai konkrétajai
precei paredzétas
baterijas. Lietotas
baterijas nedrikst
lietot kopa ar jaunam
baterijam; kopa nedrikst
lietot ari dazadu zimolu
un dazada tipa baterijas.

—Ja preci paredzéts ilgstosi
neizmantot, baterijas no
preces jaiznem.

— Izlietotas baterijas
janodod parstradei
atbilstosi spéka
esosSajiem atkritumu
apsaimniekosanas
nosacijumiem.



LIETUVIU

Patarimai ir jspé&jimai

— Prietaisas veikia
baterijomis. Jums reikés
4 x 1,V AA.

— Baterijas laikykite
vaikams ir gyvlinams
nepasiekiamoje vietoje.

— [SPEJIMAS! Prarijus
baterijy arba jtarus, kad
ju buvo praryta, batina is
karto kreiptis | gydytojq!

— Nemeéginkite jkrauti
nejkraunamuyjy baterijy.

— Ikraunamosioms
baterijoms krauti
naudokite tam skirtg
ikroviklj.

— Negadinkite bateriju,
nekeiskite jy formos,
nemeginkite atidaryti
korpusg ar sukelti
trumpajj jungima.

— Saugokite baterijas nuo
karscio, ugnies, skysciy.

— Jei iS baterijos (-y) béga
skystis, nelieskite jo,
saugokite, kad nepatekty
i akis. Jei salytis jvyko,
paveiktg vietg gausiai
plaukite vandeniu ir
kreipkités medicininés
pagalbos.

—Tinkamai, pagal
poliSkumag, jdékite
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baterijas. Zr. (+) ir (-)
zenklus.

— Naudokite tik prietaisui
tinkancias baterijas.
Nenaudokite seny
ir naujy, skirtingy
gamintojy, skirtingo tipo
baterijy kartu.

—Jei gaminys ilgg laikg
bus nenaudojamas, is jo
reikia iSimti baterijas.

— Nebenaudojamas
baterijas Salinkite pagal
vietines atlieky Salinimo
taisykles. Jeigu galima,
atiduokite perdirbti.



PORTUGUES

Avisos e adverténcias

— Este produto necessita de
4 pilhas x 1,5V AA.

— Mantenha as pilhas
afastadas do alcance de
criangas e animais.

— AVISO! Em caso de
ingestao de uma pilha
ou caso desconfie que
ocorreu essa ingestao,
procure cuidados médicos
de imediato!

— Nao tente carregar
pilhas que nao sao
recarregaveis.

— Para pilhas recarregaveis,
utilize apenas o
carregador adequado.

— Nao danifique, desmonte,
deforme, abra ou cause
curto-circuito nas pilhas.

— Nao exponha as pilhas ao
calor, fogo ou a qualquer
tipo de liquido.

— Caso uma bateria estiver
a vazar, nao deixe que o
liguido entre em contacto
com a pele ou os olhos.
Em caso de exposigao
a liquidos, enxague
com agua abundante e
procure ajuda médica.

— Verifique as marcas de
polaridade “mais” (+) 2

21

“menos” (—) e garanta
qgue insere as pilhas

de forma correta no
carregador ou no artigo.

— Use apenas pilhas
adequadas ao artigo. Nao
misture pilhas antigas e
novas, marcas ou tipos
diferentes.

— Se nao tenciona usar o
artigo por um periodo
prolongado, as pilhas
devem ser retiradas.

— As pilhas gastas devem
ser entregues para
reciclagem, de acordo
com os regulamentos
ambientais da sua regiao
para eliminacao de
residuos.



ROMANA

Recomandari si

avertismente de

siguranta

— Pentru acest produs sunt
necesare 4 baterii de
1.5V AA.

— Nu |3asa bateriile in
apropierea copiilor sau a
animalelor.

— ATENTIE! Daca o baterie
a fost inghitita sau exista
suspiciunea ca o baterie
a fost inghitita, solicita
ajutor medical imediat!

— Nu incerca sa incarci
bateriile de unica
folosinta.

— Pentru bateriile
reincarcabile, foloseste
numai incarcatorul
potrivit.

— Nu deforma, deteriora,
dezasambla, deschide sau
scurtcircuita bateriile.

— Nu expune bateriile la
caldura, surse de foc sau
orice tip de lichid.

—1In cazul in care bateria
curge, nu permite ca
lichidul sa intre in contact
Cu pielea sau cu ochii.
Daca esti expus la lichidul
bateriei, clateste cu multa
apa si solicita ajutor
medical.
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— Respecta marcajele de
polaritate plus (+) si
minus (—) si asigura
introducerea corecta a
bateriei in incarcator sau
produs.

— Foloseste numai baterii
corespunzatoare pentru
produs. Nu amesteca
bateriile vechi si noi,
diferite marci sau tipuri
de baterii.

— Daca produsul nu este
utilizat o perioada lunga
de timp, bateriile trebuie
scoase.

— Bateriile consumate
trebuie sa fie predate
pentru reciclare
in conformitate cu
regulamentele locale de
mediu pentru eliminarea
deseurilor.



SLOVENSKY

Upozornenia

—Tento vyrobok vyzaduje
Styri batérie 1,5V AA.

— Batérie uchovavajte mimo
dosahu deti a zvierat.

— UPOZORNENIE! Ak niekto
prehltol batériu alebo ak
mate podozrenie, Ze ju
niekto prehltol, okamzite
vyhladajte lekarsku
pomoc!

— Nepokusajte sa nabijat
nenabijatelné batérie.

— Pre nabijatelné batérie
pouzivajte len uréenu
nabijacku.

— Nedeformuijte,
neposkodzuijte,
neodstranuijte,
neotvarajte ani skratujte
batérie.

— Nevystavujte batérie
teplu, ohnu alebo
kvapalinam.

—V pripade, Ze batéria
zacne vytekat nedovolte,
aby sa tekutina dostala
do kontaktu s pokozkou
alebo oc¢ami. Ak je
vystavena tekutine,
oplachnite ju velkym
mnozstvom vody a
vyhladajte lekarsku
pomoc.
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— Dodrziavajte znacky
polarity plus (+) a minus
(-) a uistite sa, ze batérie
vkladate spravnym
smerom.

— Pouzivajte iba batérie,
ktoré su urcené na tento
vyrobok. NemiesSajte
staré a nové batérie,
rozne znacky alebo typy.

— Ak vyrobok dlhsi ¢as
nepouzivate, mali by ste
z neho batérie vybrat.

— Spotrebované batérie
by mali byt odovzdané
na recyklaciu v
stlade s miestnymi
environmentalnymi
predpismi na likvidaciu
odpadu.



BBbJIFTAPCKUN

CbBeTM M

npeaynpexaeHus

—To31 NPOAYKT ce HyXxaae
oT 4 x 1.5V AA 6atepumn.

— CbxpaHsBaunTe batepuute
Aarney oT AOCTbN Ha Aeua
N XXUBOTHM.

— BHMMAHMUE! Ako e
norbnHaTa 6atepus nnum
nogosuparte, 4e MoOxe
na e buna norbnHaTa,
noTbpceTe He3abaBHO
MeaAMUMHCKa noMoLy!

— He ce onutBanTe ga
3apexpaaTe 6atepun 3a
€HOKpaTHO Mosi3BaHe.

— W3nonseanTe
CbOTBETHOTO 3apsa4HO 3a
3apexgawm ce batepuu.

— He nedopmMmupante,

He nospexaaunTe,
He pa3rnobseanTte,
He oTBapsnTe Unu
He Cb34aBanTe KbCo

CbeAUNHEHNE C 6aTepVIVITe.

— He n3naranTte 6atepunte
Ha TOMNJIMHA, OFbH UNN B
KOHTAKT C TEYHOCTMW.

— B cnyyan Ha
n3tekna bartepus, He
MO3BOJIABANTE TEYHOCTTA
[a BNe3e B KOHTaKT
C KOXaTa unaum ouuTe.
AKO MaTe KOHTaKT C
TEYHOCTTA, U3MNJAKHETE C
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0bMNHO KONMYeCTBO BoAaA
N NoTbpCceTE MEANLIMNHCKA
MOMOLL.

— Ob6bpHETE BHMMaHMe
Ha MapKMPOBKMUTE MOC
(+) n mmHyc (-), n ce
yBepeTe, ye baTepusTa
€ nocTtaBeHa npaBuJIHO
B 3apsAHOTO YCTPOMCTBO
WA NpPoAYKTa.

— W3nonseanTte camo
npeaHasHa4vyeHn baTepumn
3a npoaykrta. He
CcMecBauTe HOBWU M CTapu
baTepumn, pasnmyHm
MapKu Uan Bnaose.

— AKO NpOAYKTbLT HAMa
[a ce u3nos3sa AbNro
Bpeme, 6baTtepunte Tpsibsa
[a ce U3BajAaT.

— WM3nonsesaHuTe 6atepun
TpsibBa ga ce npepanat
3a peumknupaHe B
CbOTBETCTBUE C MECTHUTE
perynaumm 3a oKonHaTa
cpena v N3XBBbPJISHETO Ha
oTnaabuu.



HRVATSKI

Sigurnosna napomena i
upozorenja

— Ovaj proizvod zahtijeva 4
baterije AA 1,5 V.

— Cuvati baterije izvan
dohvata djece i Zivotinja.

— UPOZORENIJE! Ako se
baterija proguta ili postoji
sumnja da je progutana,
odmah se obratiti
lije€niku!

— Ne pokusavati puniti
nepunjive baterije.

— Za punjive baterije
upotrebljavati samo
namjenski punjac.

— Ne deformirati, ne
ostedivati, ne rastavljati,
ne otvarati i ne stavljati
baterije u kratki spoj.

— Baterije ne izlagati
toplini, plamenu ili bilo
kojoj vrsti tekucine.

— Ako baterija curi,
izbjegavati dodir tekucine
s kozom i o¢ima. Ako
se to dogodi, isprati s
puno vode i obratiti se
lije€niku.

— Pridrzavati se oznake
pola plus (+) i minus (=) i
voditi racuna o pravilnom
postavljanju baterija u
punjac ili proizvod.
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— Upotrebljavati samo
baterije koje su
namijenjene za proizvod.
Ne mijeSati stare i
nove baterije, razlicite
brandove ili vrste.

— Ukloniti baterije ako
proizvod nece biti u
upotrebi duze vrijeme.

— PotroSene baterije treba
predati na recikliranje
u skladu s lokalnim
propisima o zastiti okolisa
i odlaganju otpada.



EAAHNIKA

ZUHBOUAEG Kkai

nPo&ISONOINCEIG

— AuTd TO npoiov anaitei 4
x 1.5V AA unaTtapiec.

— KpaTAoTe TIG ynaTapieg
Makpla ano naidia kai
(wa.

—MPOEIAOMNOIHZH! Av uia
hunaTtapia €xel KATanooei
N av unowialeoTe OTI HIa
hMnaTapia €xer katanobei,
{NTNOTE APECWG 1ATPIKN
BonBeia!

—Mnv enixelpnoeTE
va (POPTIOETE WN
enavapopTI(OPEVEC
HMnaTapiec.

—Ta TG enava@opTI{OPEVEG
MnaTapieg,
XPNOIMOMOINOTE JOVO TOV
NPOBAENOHEVO POPTIOTN.

—MnVv NapapopPWVETE,
BAanTeTe,
anoouVApHOAOYEITE,
avoiyeTe N
BPAXUKUKAWVETE TIC
MnaTapieg.

— Mnv eKBETETE TIG
MnaTapieg oe BepuoTnTa,
PwTIa [ onolodnnoTE
TUNO uypou.

— Z& nepinTwon d1appong
MnaTapiag, unv a@nveTe
TO UYPO va £pBel o<
enagen HYe To dEpUA N
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Ta paTia. Eav ektebeite
0€ Uypo, EenAUveTe
ME apBovo vepo Kal
avalnTnoTe 1aTPIKN
OUMBOUAN.

—MNapaTtnpnoTe Ta onuaTa
NoAIKOTNTAG ouv (+) Kal
Meiov (-) kal BePBalwBeiTe
OTI EXETE TOMNOOETAOEI
owoTAa TNV Ynartapia oto
(POPTIOTH 1 OTO NMPOIoV.

— Xpnoigonoleite
MOVO JUNaATapiec nou
npoopifovTal yia To
npoiov. Mnv avapiyvueTe
NaAIEG Kal Kaivoupleg
MNaTapieg, dIaPOPETIKEG
MApKEC N TUNOUC.

— Eav 10 npoiov
dev NPOKEITAl VA
xpnoigonoin®ei yia
HEYAAo xpovikod diaoTnua,
Ol unaTapiec Npenel va
agaipedbouv.

— O1 KATaVAAWMEVEG
MnaTapieg Npenel
va napadobouv yia
avakUkAwaon ocUppwva
ME TOUG TonIKoUG
nepIBaAAoOVTIKOUC
KAvoVvIoHoUG yia Tn
01G0eon Twv anoBANTwWV.



PYCCKWMN

Mepbl
NnpeaoCcTOPOXKHOCTU U
pekoMeHaauum

— Ansa aToro ToBapa
TpebytoTca 4 6aTapenkun
1,5 B AA.

— XpaHuTe 6aTapelnku B
HeAOCTYNHOM ANs AeTen u
XMBOTHbIX MecTe.

— BHUMAHMWE! Mpwn
npornaTbiBaHUK
baTapenku nnum
Nnpv NoAO3pEeHNMU
Ha npornaTbiBaHue
baTapenkun, Heob6xoanMo
He3aMeaNUTENbHO
obpaTtuntcsa 3a
MeAULMHCKOW MoMoLlbto!

— He nbiTanTecb 3apsxaTb
Henepesapsi>XaeMble
baTapenku.

— AN akKyMynsaTOpPHbIX
baTapeek ncnonb3yunTte
3apsa4HOe YCTPOUCTBO
noaxoasuwero Tuna.

— He nedopmupynTe,

He nospexaaunTe,

He pa3bupanTe, He
OTKpbIiBanTe 6aTapenkn,
He AonyCKanTe KOPOTKOro
3aMblkaHus 6aTapen.

—He noaseprante
6aTapenkn HarpeBaHuto,
BO3AENCTBUIO OTHSA U
NtobbIX XXNUAKOCTEN.
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— B cnyyae Teun 6aTtapenku
He gonyckauTe
nonagaHusa anekTponmTa
Ha KOXY u B rnasa. Ecnu
nonagaHue rnpousoLuno,
NpoMoOuTE NMoBpexaeHHoe
MeCTO AOCTAaTOYHbIM
KOJIN4YEeCTBOM BOAbI U
obpatuTechb K Bpauyy.

— CobntoganTte NONSAPHOCTb
(NAC «+>» N MUHYC
«=») Ans NpaBuUIbHOM
yCTaHOBKM HaTapeek B
3apsigHoOe yCTPOMCTBO MNun
ToBap.

— Wcnonb3yinTte TonbKo
npeaHa3sHa4vyeHHble Ans
ToBapa baTapenku.

He ncnonb3yunte
OAHOBPEMEHHO CTapble

N HoBble 6aTapenku,
b6baTapelkun pasHbIX TUMOB
N Mapok.

— Ecnuv ToBap He
MCMOSIb30BasiCs B Te4YeHue
OJINTENbHOIrO BPEMEHM,
baTapenkn Heob6xoamnMo
n3Bneyb.

— WN3pacxonoBaHHbIE
baTapenkun Heob6xoamnMo
caaBaTb Ha nepepaboTky
B COOTBETCTBUMU
C MeCTHbIMM
3aKoHoZaTesIbHbIMMU
TpeboBaHnsaMM B obnacTtum
yTunmnsaumm mycopa.



YKPAIHCbKA

Mopaau Ta

3acTepexXeHHA

— Bukopucrtosynte 4 x 1.5B
AA 6aTapei ans uboro
BMpoby.

— TpumanTe 6aTtapei nogani
BiA AiTelr Ta TBaApUH.

— 3ACTEPEXEHHA! Akwo
NPOKOBTHYNK 6aTapeto
abo icHye nigo3pa
npo Te, wo b6artapeto
MPOKOBTHY/IM, 3BEPHITbCS
HeramHo 3a MeANYHOL
ponomoroto!

— He HamaramnTtecob
nepesapsaanTu 3BUYaNHI
baTapei.

— [na akymynartopis
BMKOPUCTOBYNUTE NuLle
BiANOBIAHI 3apaaHi
MPUCTPOI.

— 3abopoHeHO 3MiHOBaTH,
NOLWKOAXYBaTH,
po3bupaTun, BigKpmMBaTH
abo 3amukaTn b6aTapel.

— TpumanTe nogani Bia
axxepesn Ttensa, BOrHoo
abo 6yab-sKnx piavH.

— Y pasi npoTikaHHSA
baTapei, cnigkymnTe 3a
MM, Wob pignHa He
noTpanuia Ha LWKipy
abo B oui. Akwo noaibHe
CcTanocs, npomMummnTe
BEJ/IMKOI KiNbKICTIO
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BOAW Ta 3BEPHITbCS 3a
MeANYHOK A0MNOMOrOl0.

— [lepeBipTe po3MileHHS
nontcis natc (+) Ta
(-), wob npaBunbHO
BCTaHOBUTM BaTapeto y
3apsaaHM NnpucTpin abo
BUpIb.

— BukopucTtoBymnTe nuwe
baTapei, Wo niaxoasaTb
ans supoby. He 3Miwynte
HOBI Ta cTapi 6aTapei,
pi3HM 6peHan abo Tunw.

— SKLo BMPO6OM He
KOPUCTYBa/IUCb MPOTAroM
AoBroro 4yacy, 6atapei
NOTPIGHO BUMHATMW.

— BukopwucTaHi 6aTapei
HeobXxigHO nepepaTu
Ha nepepobneHHs
BiAMOBIAHO A0 MicueBUX
3aKOHO4aBYMX HOPM 3
OXOPOHM AOBKINNSA WoA0
yTunisauii Bigxoais.



SRPSKI

Bezbednosna napomena

i upozorenje

— Ovaj proizvod zahteva 4
baterije AA 1,5 V.

— Baterije Cuvaj izvan
domasaja dece i Zivotinja.

— UPOZORENIJE! Ako se
baterija proguta ili ako
posumnjas da je baterija
progutana, odmah se
obrati lekaru!

—Ne pokusavaj da napunis
nepunjive baterije.

— Za punjive baterije
upotrebljavaj samo
namenski punjac.

— Baterije ne krivi, ne
ostecduj, ne rastavljaj,
ne otvaraj i ne stavljaj u
kratki spoj.

— Baterije ne izlaZi toploti,
plamenu ili bilo kojoj vrsti
tecnosti.

— Ako baterija curi,
izbegavaj da tecnost dode
u dodir s kozom i o¢ima.
Ako to pak dogodi, obilno
isperi vodom i obrati se
lekaru.

— Pridrzavaj se oznake
polariteta plus (+) i
minus (-) i vodi racuna
o pravilnom postavljanju
baterija u punjac ili
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proizvod.

— Upotrebljavaj samo
baterije koje su
namenjene za proizvod.
Ne mesaj stare i nove
baterije, razlicite robne
oznake ili vrste.

— Ukloni baterije ako
proizvod nece biti u
upotrebi duze vreme.

— PotroSene baterije treba
predati na recikliranje
u skladu s lokalnim
propisima o zastiti zivotne
sredine i odlaganje
otpada.



SLOVENSCINA

Previdnostni ukrepi in
opozorila

— Za delovanje izdelka
potrebujes 4 x 1,5V AA
baterijo.

— Baterije shranjuj izven
dosega otrok in zivali.

— OPOZORILO! V primeru
zauzitja baterije ali
sumu zauzitja baterije
nemudoma poisci
zdravnisko pomoc!

— Ne polni baterij, ki niso
namenjene ponovnemu
polnjenju.

— Polnilne baterije polni le z
ustreznim polnilnikom.

— Baterij ne upogibaj,
poskoduj, razstavljaj,
odpiraj in na njih ne
povzrocaj kratkega stika.

— Baterij ne izpostavljaj
vrocini, ognju ali
katerikoli tekodini.

— Ce baterija pusca,
prepreci stik tekoCine s
kozo in o¢mi. Ce prides
v stik s tekocino, jo speri
z veliko koli¢ino vode in
poiSc¢i zdravnisko pomoc.

— Upostevaj pozitivho (+)
in negativno (-) polariteto
na baterijah in jih
pravilno vstavi v polnilnik
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ali izdelek.

— Uporabljaj le baterije,
ki so namenjene za
uporabo z izdelkom. Ne
mesaj starih in novih
baterij, baterij razli¢nih
proizvajalcev in razli¢nih
tipov.

— Odstrani baterije, ce
izdelka dlje ¢asa ne
nameravas uporabljati.

— IztroSene baterije odlozZi
v ustrezen zabojnik za
recikliranje, skladno z
lokalnimi predpisi za
odlaganje odpadkov.



TURKCE

Tedbir amacgh tavsiyeler
ve uyarilar

—Bu Urln 4 adet 1,5V AA
pille calisir.

— Pilleri gocuklardan ve
hayvanlardan uzak tutun.

— DIKKAT! Pilin
yutulmasi ya da pilin
yutulmus oldugundan
suphelenmeniz halinde
acilen tibbi yardim alin!

— Sarj edilemeyen pilleri
sarj etmeye calismayin.

— Sarj edilebilir piller igin
yalnizca o piller igin dogru
sarj aletini kullanin.

— Pilleri deforme
etmeyin, zedelemeyin,
parcalamayin, agmayin
ya da pillere kisa devre
yaptirmayin.

— Pilleri 1sidan, atesten ya
da her tir sividan uzak
tutun.

— Pillerde sizinti olmasi
durumunda, sivinin
cildinizle veya gozlerinizle
temas etmesinden
kaginin. Siviya temas
etmeniz halinde bol suyla
durulayin ve tibbi yardim
alin.

— Arti (+) ve eksi (-) kutup
isaretlerine dikkat edin
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ve pilleri sarj aletine ya
da Grlne dogru sekilde
takin.

—Yalnizca Urun icin uygun
pilleri kullanin. Eski ve
yeni pilleri, farkl pil
markalarini veya tirlerini
bir arada kullanmayin.

— Urlin uzun siire
kullanilmayacaksa pillerin
cikarilmasi gerekir.

— Bitmis piller, atiklarin
bertaraf edilmesi igin
mevcut yerel cevre
dizenlemelerine
uygun sekilde geri
dénlstarilmelidir.
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BAHASA INDONESIA

Saran dan peringatan
vang harus diperhatikan

— Produk ini memerlukan
baterai AA 4 x 1.5V.

— Jauhkan baterai dari
jangkauan anak-anak dan
binatang.

— PERINGATAN! Jika baterai
tertelan atau jika Anda
menduga baterai telah
tertelan, segera cari
bantuan medis!

—Jangan mencoba mengisi
baterai yang tidak dapat
diisi ulang.

— Untuk baterai isi ulang,
gunakan hanya pengisi
daya yang sesuai.

—Jangan mengubah
bentuk, merusak,
membongkar, membuka
atau baterai hubungan
pendek.

—Jangan memaparkan
baterai pada suhu panas,
api atau jenis cairan apa
pun.

— Jika terjadi kebocoran
baterai, jangan biarkan
cairan bersentuhan
dengan kulit atau mata.
Jika terkena cairan, bilas
dengan air dan minta
bantuan medis.
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— Amati tanda polaritas plus
(+) dan minus (-) dan
pastikan posisi beterai
dimasukkan ke charger
atau produk dengan
posisi yang benar.

—Hanya gunakan
baterai yang ditujukan
untuk produk. Jangan
mencampur baterai lama
dan baru, berbagai merek
atau jenis berbeda.

—Jika produk tidak
digunakan untuk waktu
yang lama, keluarkan
baterai.

— Baterai bekas harus
didaur ulang sesuai
dengan peraturan
lingkungan setempat
dalam hal pembuangan
limbah.



BAHASA MALAYSIA

Nasihat peringatan dan
amaran

— Bateri ini memerlukan
bateri AA 4 x 1.5V.

—Jauhkan kanak-kanak dan
haiwan daripada bateri.

— AMARAN! Jika tertelan
bateri atau anda syak
bateri telah ditelan, sila
dapatkan segera nasihat
perubatan.

—Jangan cuba untuk
mengecaj bateri yang
tidak boleh dicas.

— Bagi bateri yang boleh
dicas, gunakan hanya
pengecas khusus.

—Jangan ubah bentuk,
rosak, tanggal, buka atau
lintar pintas bateri.

—Jangan dedahkan bateri
pada haba, api atau
sebarang jenis cecair.

— Sekiranya bateri bocor,
jangan biarkan cecair
tersentuh pada kulit
atau mata. Jika terdedah
pada cecair, bilas
menggunakan air yang
banyak dan dapatkan
nasihat perubatan.

— Perhatikan tanda

kekutuban campur (+)
dan tolak (-) dan pastikan
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pemasukan bateri yang
betul ke dalam pengecas
atau produk.

— Hanya gunakan bateri
yang dikhususkan untuk
produk. Jangan campur
bateri lama dan baharu,
lain-lain jenis dan
jenama.

—Jika produk tidak ingin
digunakan bagi tempoh
yang lama, bateri
hendaklah dikeluarkan.

— Bateri yang telah
digunakan hendaklah
diserahkan untuk
dikitar semula mengikut
peraturan persekitaran
setempat bagi pelupusan
sisa.
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